JOURNAL OF ADVANCED LINGUISTIC STUDIES
VOL. 13, NO. 1, JAN-JUN 2026 (ISSN 2231-4075)

Linguostylistic Analysis of Tropes
in Karakalpak Essay Texts

SAPARBEK MIRZABAEV
Karakalpak Research Institute of Humanities, Uzbekistan

ABSTRACT

In this article, the use of tropes in the Karakalpak language,
such as synecdoche, litotes, hyperbole in texts, their influence
on text semantics, and their role in creating imagery are
discussed from a linguistic perspective. Essay texts
characteristic of the Karakalpak literary-journalistic genre
were selected as the object of our research. Because texts in
the essay genre, compared to other genres, allow authors to
create more freely, and based on this characteristic, authors
express their thoughts artistically, with stylistic and figurative
coloring. Our findings indicate that these tropes do not merely
decorate the text, but function as structural units that alter text
semantics by shifting the author's objective evaluation into an
intense subjective-aesthetic framework. In carrying this out,
the aforementioned types of tropes serve as a unique
linguostylistic tool.

Keywords: Tropes, synecdoche, litotes, hyperbole, essay genre,
etc.

1. INTRODUCTION

The effectiveness of artistic works and speech, as well as the
imagery of their thoughts, is ensured by the lexemes used in
these texts. In artistic works, lexemes serve as a specific artistic
means of expression to fully reveal the author's idea, ensure the
comprehensive completeness of the expressed thought, and
achieve artistic imagery and emotional expressiveness.Tropes
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provide such artistic expressiveness for lexemes. A.Bekbergenov
states: "When a word in certain contexts is used in a figurative
sense different from its primary literal meaning, performing the
function of various artistic means, it is called a trope." There are
the following types of tropes: epithet, simile, metaphor,
metonymy, synecdoche, irony, allegory, personification, and
periphrasis [1: 77]. Scientists K. Jarimbetov & B. Genjemuratov
explain the reason for using metaphors in artistic works as
follows: "The purpose of using metaphors is to create a clear,
deep impression of something, an event, or a phenomenon by
transferring, comparing, and revealing a similarity with
something else. Transitional means of depiction based on the
similarity and connection between events and phenomena in
human life, which are invisible to us but perceived by the sharp
gaze of a writer or poet and used in their work, amaze and delight
the reader [2: 152]. It can be said that this opinion of the scholars
fully explains the stylistic functions performed by tropes and the
purpose pursued in their use.

Scholars have also expressed appropriate opinions regarding
the fact that not all types of tropes are used equally frequently
within the text composition. Specifically, P. Najimov, in his work
"Comparisons in the Karakalpak Language," notes that all
phenomena and events in the universe are in comparative
relations, pointing to comparisons as the most frequently used
type of metaphor [3]. Furthermore, in works dedicated to
metaphors, we can encounter opinions that metaphors such as
metaphor and metonymy are also used quite productively within
texts [3]. In this work, we aimed to discuss types of tropes such
as synecdoche, hyperbole, and litotes. During our research, it
became clear that these tropes, alongside other tropical units, are
capable of fully revealing the thought associated with them and
performing their own stylistic function.

As the object of our research, we chose tropical types such as
CUHEK0Xa, JuToTa, and rumepbosna. We chose the essay in the
Karakalpak language as the subject of the study, as the specific
features of the essay genre allow essayists to use tropes more
effectively and appropriately.
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2. LITERATURE REVIEW

The study of tropes and their varieties as an object of general
linguistics dates back to ancient times. It can be said that the first
thoughts on this matter were expressed in the works of Aristotle
and Plato. Later, these views were expressed by Western scholars
such as Jakobson, Lakoff, and Johnson, as well as Russian
scholars such as V. V. Vinogradov, M. I. Fomina, A. A.
Reformatsky, Yu. Vladimirova, Yu. Apresyan, and I. Artyunova,
and Turkic-speaking scholars such as I. Kenesbayev, G.
Musabayev, A. Khasenov, L. Nurzhekeeva, R. Suvonova, and
Sh. Abdullaecv, who conducted research on several types of
tropes.

However, no special research has been conducted on these
types of tropes in Karakalpak science. However, in works
dedicated to the study of artistic devices created from a literary
perspective, the types of tropes under consideration are examined
in general terms, and their artistic nuances and emotional-
expressive impact on the artistic text are discussed. Among the
scholars who have studied artistic devices in literary studies, one
can note N. Davkaraev, 1. Sagitov, K. Aimbetov, N. Zhapakov,
M. Nurmukhammedov, K. Maksetov, B. Genjemuratov, A.
Dosymbetova, and others.

The study of units related to tropes as an object of research in
Karakalpak linguistics and the disclosure of their functions in
literary works are primarily associated with the name of N.A.
Baskakov. In subsequent periods, scholars such as E.
Berdimuratov, A. Bekbergenov, Kh. Khamidov, E. Allanazarov,
Sh. Abdinazimov, T. Jumabaev, B. Yusupova, G. Karlybaeva,
and others have studied this issue in more detail.

3. RESEARCH METHODOLOGY

The types of tropes we study: synecdoche, epithet, litotes,
hyperbole, irony, and personification are issues that exist in all
languages and have been studied from the perspective of various
directions. We also analyzed the semantic-stylistic functions of
the question of tropes in essay texts based on the scientific works
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of the aforementioned scholars. In our work, we utilized types of
linguistic methods such as linguistic analysis: semantic-stylistic,
comparative, structural-grammatical, and synthesis.

4. ANALYSIS AND CONCLUSIONS

In literary works, a synecdoche is a type of trope capable of
adding a special artistic quality and imagery to the expressed
thought. Synecdoche — the meaning of one object is transferred to
another depending on the quantitative relationship between them
(numeral — from the author) [1: 80]. Based on such a relationship,
a group of scholars who have expressed opinions on synecdoche,
by proposing to consider this type of trope as part of metonymy,
actually deny the existence of a trope called synecdoche [7; 8].
However, scholars of the second group, despite the common
features of synecdoche and metonymy, put forward the idea that
they are separate linguistic phenomena and types of tropes [1; 2;
9]. We prefer the latter of these two different statements, because
indeed there are similarities between metonymy and synecdoche,
but this similarity cannot completely deny the existence of
synecdoche. Because, while metonymic transference is based on
all similarities of the subject, in synecdoche, only quantitative
relations are guided. In the reviewed scientific works, it is shown
that the representation of synecdoche in texts occurs mainly in
three different ways [1: 80]. Relying on these methods, we also
deemed it appropriate to present the synecdoches found in the
essay texts as follows.

1. Symecdoche formed by using a part of the whole instead of its
part

Bilip qoy, 0z manlayin menen iyterip ashiwin tiyis kop gana jabiq
esikler-am kutip turipti. ...Bilip qoy, Tanirtaalaga shukirlik te,
napret te bir awizdan shigadi (T.Qayipbergenov “Qaraqalpagpan,
omirde tawekelshimen” essesi). ..Aywimlari us1 alaqannin
qizigina  bir Oomir mutdj bolip, oz qabiletin jogaltip alad:
(R.Otarbaev ~ “Kewil dapterimnen  koshirmelerim”  essesi).
...Qulagina tutip turip diskani zirildatip aylandird: (K.Smamutov
“Jagst adamlardin jilli alagam” essesi). Srajatdin Axmetov
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2.

mangilikke koz jumganda qayispagan gabwéa joq (K.Smamutov
“Jagst adamlardwm jilli alagani” essesi).

Synecdoche formed by using the singular in place of the

plural

3.

Ara-tura tawga keklik atiwga shigip turamiz. ...Al jalgiz
garaqalpagti siyistirmay quwip saliw degennin ozi dim uyat $oy
(K.Smamutov “Jagst adamlardin jilli alagani” essesi). Menin ozim
de sizler jaqtan keldim, molladan bir-eki jil sawat alganman (M.
Ibraglmov “Aq otaw” essesi). Ata-ana badladtke jetken balasina:
Oz namidi ozin tawip je...,der (O.Abdiraxmanov “Otmishtin
mangiligi” essesi). Awilda keshte oristen mal qaytqan payitti
korgeniniz bar ma? (M. Jumanazarova “Saginish” essesi).

Synecdoches formed by using the plural instead of the

singular

4.

...Bul ushin o6z asirindi teren ham hartarepleme tusiniwge, kelesi
asirlerge oy jiberip jasawga ddetlen. (T. Qaywpbergenov
“Qaraqalpagpan, omirde tawekelshimen” essesi) Imtixandl
Srajatdin Axmetov alatugin bolipti. Jurtlar gatal adam desip atir
(T.Orashbaev “Gawhar tas” essesi).

Plural forms of words in a synecdochistic function, used as

part of a whole

...Bul juldizlar qanshadan-qansha jureklerge jagsiliq nurlarin
shashqan  bolar edi  (R.Otarbaev  “Kewil dapterimnen
koshirmelerim” essesi). Ayirim_sumtuyaglar men aytqan romannin
ideyasin bir qosiq etip, jarq ettirip shigara salip, betime arsizliq
penen qarap turadi. ... Xojekennin gortorg, hatte qassaplardan da
gollari baar-a! (Sh.Seytov “Talant ham tagdir” essesi).

Among the words performing a synecdochistic function in our
examples, the following characteristic features can be identified:
a) synecdochisms provide essayists with broad opportunities for
word choice; b) they can convey thoughts metaphorically and
figuratively; c) they can serve as a unique artistic tool in fully
revealing the possibility of expressing thoughts concisely.
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Litotes play an important role in literary works, including
revealing the artistry of the text and the essayist's thought. Litotes
are used to reduce the size of the object being depicted. In this
case, the author of the artistic word reduces their antipode (or
what is parallel to it) in order to strengthen the meaning and
highlight what corresponds to their ideological goal [11: 42]. The
difference between litotes and other artistic devices lies in the
fact that litotes directly emphasize the subject of focus. That is,
while the lexeme used is stated directly, its characteristic features
are excessively diminished in volume and appearance [9]. From
the essay texts in the Karakalpak language, we identified the
following examples related to litotes and classified them from
different perspectives:

1. Types of litotes by degree of identification
a. Traditional litotes

...Bular shappattay nandi tamaqlarinan qiyup, ertenge giznep
uyrenbegen. ...Putkil adam degen ndrseden shiytkip heshbirewge
iyne ushi jagsihq etkisi kelmey qalady. (E.Otepbergenli “Qudir ata
qargagan qiz” essesi). ...Qanshama gozzallar, $oshshaq jigitler,
ana_suti_awzinan_ketpegen ndresteler biymezgil dunyadan otip
atwr. Biz solay tarbiyalanganbiz, Quday da, Alla da joq dep
garshadayimizdan qulagimizga quyilgan (K.Smamutov “Allanin
rehimi — ananmn mehri” essesi). Sen menin barlq sirlarimdi
bilesen, mushtay bolip mennen sir saglaysan (G.Shamuratova
“Biybizada” essesi). Bir ndrseler doretiw — qurgwr tugimi_az,
anganwn_uriginday bolgan talantqa kelip tivele beredi. (K.Kdarimov

“Omirim dapterinin jaziwlarinan” essesi).

b. Individual litotes

Qaysi dushpaminnan osh alip ulgermegen bolsan ol joninde
perzentlerine tigislik bildirme (T. Qayipbergenov
“Qaraqalpagpan,  omirde  tawekelshimen”  essesi). Islam
talimatshilarmmin - aytiwr - boyinsha, olar daraq jemisi emes,
biydaydin daninen kishkene kishkene bir tilikshe alip jep korgen
(T. Qaypbergenov “Turkiynama” essesi). Tirishilik belgilerin
saqlap kelgen tiri organizmlerdin mikroskop astinda gana
korinetugin  zamarriglart  tabilgan ...Sizin oyinizsha, 0001
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milligramm siya menen qol qoyilsa heshtenesi ketpeytugin is edi.
(K. Kdrimov “Omirim ddpteriniti jaziwlarinan” essesi) .. ulli
xalqumnin  qoswwista __qalgan  urpagin  qanshelli  sinaysan.
(0.Abdiraxmanov “Otmishtin. margiligi” essesi). Oris tili degen
bir okean, men okeandi stakanga siydwrp dkelip tursam, aytqan
raxmetin ust ma! (Sh. Seytov “Talant ham tagdir” essesi).

2. Types of litotes by semantics
a. Litotes that reduce the size and appearance of objects

Elege deyin bir sozi tiiwe, bir nogati, bir hdaribi 6zgermegen kitap -
Quran (T. Qayipbergenov “Turkiynama” essesi). ...Ol jureginde
jult eterlik ot1 bar talaylardi ilim jolina, adebiyatqa aq pdtiya berip
atlandirip salgan adiwli insan edi (T. Orashbaev “Gawhar tas”
essesi). “Bizden nannui_usagin da uimit etpe...” (O. Abdiraxmanov
“Otmishtin. mangiligi”  essesi). Qaltamda Xalgabadqa _jetip
jisisanday jol kireyim gana bar (J. Jarimbetova “Kewlimdegi
gapler” essesi). ..Tuk sizbawimnan biygarez, jata-dastana
tayarlanip, fizmattin matematika bolimine kirdim, ...yadimda qalip
atwrgan dimim_jog. Waqit penen esaplasiw, kuni-tuni degenin —
nol! (Sh. Seytov “Talant ham tagdir” essesi)

b. Litotes expressing the brevity of temporal concepts

Akesinir toprags suwimay turip ulinisi iiylenip atirganin kéremen
(M. Jumanazarova “Saginish” essesi). ...Putkil dunyani berse ham
bir_dem, bir ndpeske émirin soza almad (T.Masharipova “Omir
guli” essesi). ...Usinnan keyin dkem bir juma gana jasap bul dunya
menen xoshlasti (M. Ibragimov “Aq otaw” essesi).

c. Litotes expressing the brevity of spatial-territorial words

Turmuis tashwishleri quynap kozine ken dunya bir qadem koringen
wagqitlar sirlasqanday aqilgoyin, keneskendey kenesgoyin bolmasa
ruwxiy ezilesen (R.Otarbaev “Kewil dapterimnen koshirmelerim”™
essesi)

All the litotes presented here lend a unique stylistic character to
the text they refer to, drawing the reader's attention.



1008 SAPARBEK MIRZABAEV

Hyperbole is an artistic means of expression that enhances
the essence, power, and meaning of the object or phenomenon
described in the work, transcending its ordinary reality [1: 80].
For example:

..Aradan  biraz jil otti, Nikita Xrushev iyelep turgan
lawazimlarinan, kiygen kostyuminini tap jaSasinan etegine
shekem qatara qadalgan orden-medallarinan birotala jurday bold:
(K.Smamutov “Jagsi1 adamlardin jilli alagant” essesi). ... “Olardin
muhabbeti  bir-birinen aspan__menen__jerdey qashiq” (T.
Qayipbergenov “Qaraqalpagpan, omirde tawekelshimen” essesi).

Although hyperbole is studied within the framework of
metaphor, it possesses a unique feature compared to other types
of metaphor: while in other types of metaphor, the figurative
meaning is expressed through a second term based on certain
similarity and interconnection, the artistic image depicted in
hyperbole undergoes changes in the text only in terms of volume
and quantity. In this way, the speaker strives to draw the readers'
attention to the expressed thought and awaken various emotional-
expressive feelings in them [10].

Hanpumep: ...bdlent aspandagr bultlarga taynapwr sutin _bolgan
Elbrus... (Sh. Seytov “Talant ham tagdir” essesi). Meni sayast bir
Jaydin_ornmin_iyelegendey ulken tuttin astindag tapshanda otirgan
jast ulkennin aldina apardi (T. Qurbanbaeva “Har insan bir
dunya” essesi).

We deemed it appropriate to classify the hyperbolic units we
identified from the essay by dividing them into the following
groups:

1. Types of hyperbolic units depending on their recognition and
frequency of use
a. Traditional hyperbolic units

Olay bolmaganda Quday bul dinyani tas-talgan qilip qayta jasar
edi (T. Qayipbergenov “Turkiynama” essesi). ...Esite sala barip,
omn uyinde tan atgansha bazim qurdiq (T. Qayipbergenov
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“Qaraqalpagpan, omirde tawekelshimen” essesi). Eki sinlim, apam
men — tortewimiz yarun_agshamga deyin kishkene gezimizdegi
qiziglt  wagquyalardr  aytisip  kilisken boldig (J. Jarimbetova
“Kewlimdegi gapler” essesi). Ele yadimda: swrtta jam&ir qalay
bolsa solay sheleklep quyip tur edi. (K. Smamutov “Jagsi
adamlardmn jilli alagani” essesi).

b. Individual or author's hyperbolic units

Mirza menen Abaydin qolinda “kozgirden” beter kesetugin xat bar
edi (0. Abdiraxmanov “Mirzanin isi” essesi). Ulkenligi jigildiktey
pitiralard: tawip alip kelip edik, bir eshek dorba toldi, sol pitiralar
kimlerdi oltirdi, Nokis? (Sh. Seytov “Muhabbetim, jasligim, Nokis”
essesi). ..jandi jabbarga berip jazgan_kopshiktey-kopshiktey
keletugin juz minlagan tirajda basigan romanlar... (K. Karimov
“Omirim ddpterinin jaziwlarinan” essesi). Turimbetovtiti waquyall
qosiqlart janaliq spatinda tanilganligy sonshelli, adebiy kritikamiz
sol_waqitqa shekem poeziva ishqipazlarimin _ashigy bolgan I
Yusupovun_ddngin_gungirt tarttirp jiberdi. (Sh. Seytov “Talant
ham tagdir” essesi). Tamaqti jegende de jeti atasin, jeti iqlimdi
unutip, tabaqnin tap ustine et-betinen érimenlerin artip, donip jep,
bir_tirli_ashkézlik_penen_asisip-usigip jeydi (E. Otepbergenli
“QOidwr ata qargagan qiz” essesi).

2. Types of hyperbolic units depending on their expression
a. Pure hyperbolic units

Onwn okshege tusetusin gos burim qolan shashi musindey korkine
munasip edi (G.Shamuratova “Biybizada” essesi). Jurtqa sonshelli
zdharin jaygani ushin akemdi olgeyliden jek koretu$in, urisqa
tezirek ketip joq bolsamn tileytugin edim (Sh.Seytov “Talant ham
tagdir” essesi). ...Burjuaziyaliq gazetalar omi koklerge koterip
magqtagansala _qulash magqalalard: jariyalap atir (K.Smamutov
“Jagst adamlardin jilli alagani” essesi). ...Al, men bes alganim
ushin quwamishim gqalbime siymaganmi bilay tursin, hatteki sol
gezdegi ken _arba _jolga zorga swip qaytgamm esimde. (T.
Qayipbergenov “Qaraqalpaqpan, omirde tawekelshimen” essesi).
Jol uzaq bolgan son tan_saz bere qizdi Moynaqqa alp keteyik
(G.Dawletova “Uzatiliw” essesi).
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b. Hyperbolic units with an equalizer

Bul nayzaday bir ayga sozildi, povestimdi saginip, olip baratirman
(Sh. Seytov “Talant ham tagdir” essesi). Magan ol jerlerdin qumi,
topirasy altinday, bunday topiraqlar, qumlar basqa jerlerde jogtay,
tap bunday mdkanlar jdhdnde azaday sezemen (A. Paxratdinov
“Barha awilimdi saginaman” essesi). Allanin rehimi kushli, peyili
jahandey ken $oy (K. Smamutov “Jagsi adamlardm jilli alagant™
essesi). ...Tula bedenim otkir biz qadalganday sizlap qoya beredi.
...Qarapayim gana soz biraq bayram shaqiriginday janlap esitildi
qulagima (K.Smamutov “Allanin rehimi — ananin mehri” essesi).

c. Hyperbolic units formed through phraseological units:

..Sol waquttagr quwamishlarin tariyplep jaziwima tillerim_dzzilik
etip atr (G. Dawletova “Uzatiliw” essesi). ..Jane ushqan
shibinnin_sesti_bilinerliktey jim-jirt. ...Sol martebege saylandi
studentler qatarmmda jetisip otirman, malagayimdi _aspanga
dagtirip quwaniwim kerek $oy. (K.Smamutov “Jagsi adamlardin
Jiulli alagani” essesi). ...Aq juzli abirayli bolip kelgenine ata-
analarimin jurekleri jariip quwanip, toy berip, awil-eldin patiyasin
aldy (T. Masharipova “Omir gili” essesi). Jez okshe degenimiz eki
tastin_arasinan_da shisip ketedi (K. Smamutov “Allanin rehimi —
anamin  mehri”  essesi). Ol jaylardin en tupkirindegi oz
Jjatagxanasina tigilip, aqui alti bolek, kewli jabirgaw halda eken
(G. Shamuratova “Biybizada” essesi).

From a semantic perspective, hyperbole can be used in any
literary work based on the need to express one's opinion.
Hyperbole can be used in various forms depending on the
author's goals: praise or mockery, drawing special attention, and
increasing expressiveness. For example:

Olardin shanarag qogtasinli edi, bir_jan _emes, eki_qoy soyip,
araqti_da_suwday agizip eki kun toy berdi (T. Qaywpbergenov
“Qaraqalpagpan, omirde tawekelshimen” essesi). Gilen usinday
awir sozlerden gazetalardin beti korinbeydi (K. Smamutov “Jagsi
adamlardm julli alagan1” essesi). Afuza kishemiz pilge awwr qdde-
qawmetlerimizdi bir iyinnen atqarip jurer edi. ..Imdratimizda
neshshe jiullardan berli paldan tathh omir surip kiyatr edik (T.
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Masharipova “Omir guli” essesi). ...“Apam shaqirip atr” dep
albirap aldi-artima_qaramastan vyge qaray juwirip ketemen (G.
Shamuratova “Biybizada” essesi). Hazir zerge oransan da qonsi-
gobana juwirip barip paygazi soray alasan ba? ... Akem al alarp
bir qaray qoysa in-inimizge kirip _ketetugin __edik (M
Jumanazarova “Saginish” essesi).

CONCLUSIONS AND RECOMMENDATIONS

In conclusion, the use of tropes in any work, including works
belonging to the essay genre in the Karakalpak language,
provides a unique linguistic and stylistic feature. Each of the
types of tropes considered in our study, based on their nature,
could give the work a special artistic coloring, reflecting all the
figurative influences of the language and serving to provide the
reader with a special aesthetic pleasure. In particular, we consider
it appropriate to present the following concluding remarks:

e when studying any type of metaphor, we relied not only on
their general fundamental concepts but also on the lexico-
semantic and lexico-stylistic features of their expression and
impact on the text;

e we approached words that function as tropes contextually,
based on their use throughout the text, rather than from the
perspective of individual lexemes;

e when classifying tropes, we first focused on their semantic-
stylistic nature; therefore, we preferred to discuss hyperbolas
with a comparison indicator within the hyperbola;

e we attempted to focus on the interconnection of several types
of metaphor used within a single text or sentence, and to pay
attention to the study of hybrid types of metaphor arising
from interconnection.
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